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CERERE PENTRU ELIBERAREA SCRISORII DE ACCEPTARE LA CURSURILE DE VARĂ 

 
APPLICATION FOR THE ISSUANCE OF THE LETTER OF ACCEPTANCE FOR THE SUMMER COURSES  

 

DEMANDE D’APPLICATION POUR LA LETTRE D’ACCEPTATION AUX COURS D’ETE 

 
(Se completează cu majuscule/ To be filled with capital letters/ A completer en majuscules) 

 

 

1. NUMELE_______________________________________PRENUMELE______________________________________ 
 SURNAME/ NOM                                                                                                      GIVEN NAMES / PRENOM 

       

2. NUMELE PURTATE ANTEROIOR ___________________________________________________________________ 
PREVIOUS SURNAMES / ANCIENS NOMS  

 

3. LOCUL ŞI DATA NAŞTERII  Ţara_____________Localitatea _____________Data  
DATE AND PLACE OF BIRTH /                             COUNTRY / PAYS              PLACE /  LOCALITE                       DATE / DATE 

DATE ET LIEU DE NAISSANCE 

 

4. PRENUMELE PĂRINŢILOR __________________________________________________________________________ 
PARENTS GIVEN NAMES /  PRENOMS DES PARENTS  

  

5. SEXUL SEX / SEXE :                                              M                                                                                         F 

 

6. STARE 

CIVILĂ :      

 

7. CETĂŢENIA (CETĂŢENIILE) ACTUALE ________________________CETĂŢENII ANTERIOARE _____________ 
ACTUAL CITIZENSHIP(S), NATIONALITE(S) ACTUELE(S)                                                                             PREVIOUS CITIZENSHIPS / NATIONALITES ANTERIEURES 

 

8. DOCUMENT DE CĂLĂTORIE:   TIPUL______________________________SERIE_________NR. ________________ 
TRAVEL DOCUMENT / DOCUMENT DE VOYAGE     TYPE / TYPE                                                                           SERIE / SERIE                No./ No. 

 

ELIBERAT DE ŢARA: ___________________LA DATA                                                                                                                       VALABILITATE ______  
COUNTRY ISSUED BY / EMIS PAR                                                  DATE OF ISSUE / LA DATE                                                                      VALIDITY / EXPIRANT LE  

 

9. DOMICILIUL PERMANENT ACTUAL: ŢARA ___________________LOCALITATEA_________________________ 
ACTUAL PERMANENT  RESIDENCE                                          COUNTRY/ PAYS                                        PLACE / LOCALITE 

 

10. PROFESIA__________________________________LOCUL DE MUNCĂ_____________________________________ 
PROFESSION / PROFESSION                                                                                    WORK PLACE/ LIEU DE TRAVAIL 

 

11. MOTIVAŢIA DEPLASĂRII ÎN ROMÂNIA (PURPOSE OF VISIT /LE  BUT DU SEJOUR) ______________________________________ 

 

        

  

  

CĂSĂTORIT(Ă) 
MARRIED/ MARIE(E) 

  

NECĂSĂTORIT(Ă) 
SINGLE / CELIBATAIRE 

  

DIVORŢAT(Ă) 
DIVORCED  / DIVORCE(E) 

 VĂDUV(Ă) 
WIDOWER / VEUF 

VEUVE 

        

 

 

 

 

FOTO 

3/4 



______________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

I  STUDII EFFECTUATE / Education background/ Etudes effectuées 

 
 

 

 
 

II UNIVERSITATEA UNDE VA FI PRIMIT  (Host University / Université d’accueillir) 

University /Université 

Name and location of the university / Nom et localité de l’université …………………………………………………… 

Period of learning / Période d’étude   ………………………………..………..................……..................……................ 

 

 

I. Proficiency in other languages / Niveau de connaissance des  langues étrangères (excellent, good, poor/ 

excellent, bon, suffisante) 

LANGUAGE / Langue                                                                                                             WRITING  /  Ecrire SPEAKING/ Parler 

Romanian   

   

   

 

 

II. Statement by the applicant /Déclaration 

I oblige myself to observe the laws in force in Romania, the university rules, regulations and norms, as well 

as those for social life. 

Je m’oblige de respecter les lois de la Roumanie, les règles de l’université et de la vie sociale aussi.    

 

III. Annex (authenticated translations of the respective documents in language widely spread internationally)/ 

Annexes (des traductions légalisées des documents dans une langue internationale)  

1. Copy of the passport (Photocopie du passeport); 

2. Nominalization from the institution in charged from the country of origin, according to the bilateral document / La 

nominalisation de l'institution en charge du pays d'origine, selon le document bilatéral,  

 

On my arrival in Romania I should submit the original documents. / A mon arrivée en Roumanie,  je présenterai les documents 

originaux.  

 

 

Date/ Date……………………………                                                       Signature / Signature………………………………….. 

 

 

 

 

 

 

______________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________ 

 

   

   

   

REZERVATĂ AUTORITĂŢILOR 

OBSERVAŢII 


